Дамјан Татић: Упоредна анализа положаја организација цивилног друштва и државних субјеката у пружању услуга социјалне заштите у законодавству и пракси

1. Увод

 
Предмет ове упоредно- правне анализе биће положај организација цивилног друштва у пружању услуга социјалне заштите и услуге које би особама са инвалидитетом требало да омогуће самостални живот и укљученост у заједницу. Биће анализиране одредбе релевантних инструмената међународног јавног права усвајаних под окриљем Уједињених нација и апострофирана решења која су дала добре резултате у пракси, као и неки од постојећих изазова. Пошто је Конвенција о правима особа са инвалидитетом најновији свеобухватни уговор међународног права усвојен под окриљем Уједињених нација, иницијални извештаји различитих европских држава и ЕУ о спровођењу ове Конвенције пружају најсвежији извор за увид у стање социјалне заштите широм Европе. Kао такви послужиће као релевантан извор за утврђивање примера добре праксе.
2. Међународно- правни оквир

Међународни пакт о економским, социјалним и културним правима један је од основних инструмената Уједињених нација о људским правима. Између осталог, Пакт потврђује право свакога на социјалну сигурност, укључујући и право на социјално осигурање (члан 9). Пакт такође гарантује право на адекватни стандард живљења (члан 11). 

Конвенција о укидању свих облика дискриминације према женама чланом 11 гарантује женама право на социјалну сигурност, нарочито у случајевима пензионисања, незапослености, болести, инвалидности, старости и неспособности за рад из других узрока.
Конвенција о правима детета чланом 26 потврђује право сваког детета на социјалну сигурност, укључујући социјално осигурање а чланом 27 потврђује право сваког детета на адекватан стандард живљења.
Конвенција о правима особа са инвалидитетом први је међународни уговор о људским правима усвојен под окриљем Уједињених нација у новом миленијуму.
 Конвенција признаје право ових особа на адекватни стандард живљења и социјалну заштиту (члан 28). Државе стране уговорнице обавезују се да ће особама са инвалидитетом, нарочито женама, девојкама и старијим особама са инвалидитетом, осигурати приступ програмима социјалне заштите и смањења сиромаштва, предузети мере да особама и породицама изложеним ризику сиромаштва помогну у покривању додатних трошкова инвалидности, а свим особама са инвалидитетом обезбедити равноправан приступ јавним програмима становања, социјалном осигурању и бенефицијама.

Особе са инвалидитетом имају и право да живе самостално и буду укључене у локалну заједницу (члан 19). Стране уговорнице Конвенције признају право особа са инвалидитетом да буду укључене у своју локалну заједницу и предузеће мере како би овим особама омогућиле да равноправно остварују то своје право. Између осталог, особе са инвалидитетом имају право да бирају где ће, са ким и под каквим условима да живе а државе ће им осигурати приступ широком спектру услуга и сервиса подршке у својим кућама, укључујући и персоналну асистенцију. 
Услуге социјалне заштите и сервиси у локалној заједници намењени општој популацији морају бити доступни и особама са инвалидитетом под једнаким условима и морају одговарати потребама тих особа (члан 19).

3. Право и пракса Европске уније

У Европској унији постоји подељена надлежност између ЕУ и њених држава чланица у промовисању права особа са инвалидитетом да живе самостално и буду укључене у своје локалне заједнице.
 Подељена надлежност постоји и у области социјалне заштите.
Сходно Стратегији ЕУ за особе са инвалидитетом 2010- 2020, Комисија ЕУ ће користити структурне фондове ЕУ како би подстакла државе чланице да развијају сервисе подршке за ове особе у локалним заједницама. 
 
Регулатива 1083/ 2006 Комисије даје смернице за Европски фонд за регионални развој, Европски социјални фонд и Кохезиони фонд за период 2007- 2013 и инсистира на обезбеђивању приступачности.
 И нова Регулатива о заједничком пружању инсистира на недискриминацији и обезбеђивању приступачности у свим фазама планирања и спровођења пројеката и програма финансираних из ових фондова ЕУ. 
 

Нова Регулатива о Европском социјалном фонду чланом 8 уређује питања приступачности и недискриминације. У периоду 2014- 2020 најмање 20 посто средстава из овог фонда морају бити уложена у социјалну инклузију особа са инвалидитетом, укључујући и прелазак са институционалног смештаја на социјалне сервисе и услуге у локалној заједници.
 Управо прелазак из институција на сервисе у локалној заједници за све врсте корисника услуге социјалне заштите један је од приоритета који се финансирају из Европског фонда за регионални развој. И организације цивилног друштва могу аплицирати својим пројектима за та средства.

4. Решења из упоредног права у различитим европским земљама

У Албанији се систем социјалне заштите више оријентише на новчана давања него на пружање социјалних сервиса. Услуге социјалне заштите у локалној заједници се пружају спорадично и у оквиру пилот пројеката.

У Аустрији социјалне услуге и сервисе дуготрајне неге старима и особама са инвалидитетом којима је потребна асистенција пружају здравствене установе, федералне јединице, невладине организације, организације за самопомоћ и приватне компаније. Услуге социјалне заштите деци се пружају на нивоу федералних јединица и локалних самоуправа. Особе са инвалидитетом примају накнаду за негу другог лица а приликом одређивања цене услуга и сервиса социјалне заштите води се рачуна о имовном стању корисника услуге.
 У већини случајева у Аустрији јавна плаћања и трансфери везани за социјалну заштиту изузети су од пореза на приходе а непрофитне установе и организације су ослобођене од пореза.

У регионима Фландрије и Валоније у Белгији особе са инвалидитетом добијају директна плаћања како би могли да сами ангажују персоналне асистенте али листе чекања су дуге.
 У овим регионима развијено је и социјално становање,
 такође постоји дуга традиција резиденцијалних установа.
У Бугарској Закон о социјалној асистенцији предвиђа да су услуге социјалне заштите усмерене на јачање самосталности корисника и могу се пружати како у локалним заједницама, тако и у установама. Поред резиденцијалног смештаја и дневних боравака за децу и старе, особама са инвалидитетом се пружа  услуга персоналне асистенције. Ова услуга се обезбеђује кроз ангажовање незапослених особа. Уз употребу фондова ЕУ, државна Агенција за услуге социјалне заштите, у сарадњи са локалним самоуправама обезбеђује услуге дневног боравка и помоћи у кући.
 Организације особа са инвалидитетом у Бугарској добијају годишње субвенције од државе за свој рад и реализацију својих програма.

У Грчкој се особама са инвалидитетом обезбеђују становање уз подршку и дневни боравци а у плану је и услуга кућне неге.

У Данској локалне самоуправе обезбеђују финансијску подршку особама са инвалидитетом којима је због функционалних ограничења неопходна персонална асистенција.
 Особе онда саме, или уз подршку својих организација, ангажују асистенте. Закон о социјалним сервисима поред услуга неге и подршке за старе и особе са инвалидитетом предвиђа и услуге социјалног становања у локалним заједницама.
 Организације особа са инвалидитетом у Данској добијају годишње субвенције од државе за свој рад и реализацију својих програма.

У Естонији власти су током 2012. године потписале Меморандум о сарадњи са организацијама особа са инвалидитетом у главним областима друштва, укључујући социјалну заштиту. Дошло је и до развоја социјалног предузетништва.
 Закон о социјалном благостању предвиђа различите услуге за особе са инвалидитетом, попут помоћи у кући, персоналне асистенције али локалне самоуправе се суочавају са изазовима и особе са инвалидитетом у пракси не успевају увек да остваре ова права.

У Италији је Законом о изједначавању могућности за особе са инвалидитетом 104/92 предвиђено је пружање кућне неге овим особама. Пружање ове услуге пренето је у надлежност локалних власти али је Оквирним законом о стварању интегрисаног система социјалних сервиса и мера 328/00 потврђено да ће Национални фонд бити коришћен за изједначавање и стандардизацију квалитета услуга социјалне заштите у различитим регионима земље.
 Многе локалне самоуправе створиле су у сарадњи са непрофитним организацијама мрежу установа за пружање хитне социјалне заштите угроженим лицима, нарочито у условима сиромаштва.

На Кипру Закон о јавној асистенцији и сервисима предвиђа како новчана давања тако и услуге социјалне заштите. .
 Служба за социјално благостање по потреби организије и помоћ у кући и дневне боравке а може склопити и уговор са невладиним организацијама да оне пруже поменуте услуге.

У Летонији одређене категорије особа са инвалидитетом од 2013. године уживају право на персоналну асистенцију коју обезбеђују локалне самоуправе. Поред ових, постоје и друге услуге социјалне заштите- дневни боравак, помоћ у кући али цивилно друштво указује на чињеницу да многе особе са инвалидитетом не успевају да остваре ова права у пракси. И у овој чланици ЕУ структурни фондови ЕУ се користе за финансирање неких услуга социјалне заштите.
 Неке од локалних самоуправа финансирају рад удружења особа са инвалидитетом а држава признаје јавни статус неким од репрезентативних националних организација ових особа али изостао је системски приступ финансирању тих удружења.

У Литванији Закон о социјалним сервисима предвиђа 2 врсте услуга- опште и посебне. Опште се пружају појединцима и породицама чија способност да се старају о себи може да буде подигнута кроз услуге, без ангажовања специјалиста.
 Значајан део надлежности у пружању социјалних услуга пребачен је на локалне самоуправе али држава и даље финансира сервисе у локалним срединама. Организације цивилног друштва се јављају као пружаоци социјалних сервиса особама са инвалидитетом а држава финансира те пројекте.
 Део средстава за програме персоналне асистенције обезбеђује се и из фондова ЕУ. Организације особа са инвалидитетом у Литванији добијају годишње субвенције од државе за свој рад и реализацију својих програма.

На Малти је Законом о социјалној сигурности предвиђено право особа са инвалидитетом на инвалидску пензију. Посебна агенција процењује потребе особа са инвалидитетом за подршком и оне по потреби добијају неговатеља- социјалног радника који им асистира у њиховим домовима а постоје и дневни боравци.
 Обезбеђено је финансирање организација особа са инвалидитетом а развијени су и социјално предузетништво и кооперативе ових особа.

У Мађарској је прописима из области социјалне заштите предвиђено пружање специјализованих услуга од којих неке представљају подршку самосталном животу особа са инвалидитетом. Ове  услуге по правилу пружају органи јавне власти, чак и када се пружају у кућама и становима корисника.
 Услуге дечје заштите пружају органи јавне власти, по правилу у локалним заједницама али неке од специјализованих услуга су централизоване а неке од резиденцијалних установа дечје заштите постоје само у већим градовима. Основне услуге дечје заштите су бесплатне а остале се плаћају по сниженим ценама.

У Немачкој Социјални законик предвиђа могућност личних буџета- новчаних давања особама са инвалидитетом како би оне покриле одређене трошкове инвалидности, укључујући и асистенцију.
 Сервиси подршке за самостални живот и друге услуге социјалне заштите су по правилу у надлежности федералних јединица а решења у пракси су шаренолика. Постоји традиција смештања деце, особа са психосоцијалним стањима и старих у резиденцијалне установе које воде како јавне власти, тако и приватна правна лица.
У Норвешкој локалне самоуправе обезбеђују особама са инвалидитетом негу и асистенцију, укључујући и персоналну асистенцију. Услуге се пружају како у домаћинству корисника тако и у локалној заједници. Постоји обавеза да се омогући контрола квалитета услуге од стране корисника.
 Организације особа са инвалидитетом добијају средства за свој рад који укључује и подршку особама корисницима услуга социјалне заштите.

У Пољској сходно Закону о социјалној асистенцији особе којима је потребна нега, укључујући и особе са инвалидитетом, имају право на негу у свом домаћинству, коју пружа стручно особље. Уколико није могуће пружање неге у стану или кући, особа може бити смештена у установу социјалне заштите.

У Словачкој Закон о социјалним сервисима гарантује физичким лицима право на избор услуге и пружаоца услуге социјалне заштите. Закон даје предност пружању услуга у локалној заједници у односу на резиденцијалне услуге. Што се тиче особа са инвалидитетом, оне имају право на новчано давање које користе за ангажовање персоналног асистента. Предвиђен је широк дијапазон услуга и социјалних сервиса али оне још нису у довољној мери заживеле у пракси.
 Држава пружа подршку раду организација особа са инвалидитетом кроз годишње субвенционисање програма и пројеката ових удружења.

У Турској негу и услуге социјалне заштите могу пружати физичка и правна лица, јавне установе и организације које имају лиценцу за пружање услуга. 
 Старатељи и рођаци који пружају негу примају новчану накнаду у висини минималне зараде а уколико они не пружају те услуге, негу могу пружати приватне фирме које се баве пружањем услуга социјалне заштите.

У Чешкој су сервиси и услуге социјалне заштите уређени Законом о социјалним сервисима и пратећом Уредбом Владе. Особе са инвалидитетом имају право како на саме услуге социјалне заштите тако и на новчана давања намењена за обезбеђивање неформалне асистенције (коју пружају чланови породице) и формалне асистенције (коју пружају професионални пружаоци услуга социјалне заштите).
 Услуге социјалне заштите пружају и органи јавне власти и невладин сектор. Невладин сектор се по правилу финансира пројектно.

У Шпанији власти подржавају рад организација и установа које се старају о заштити права и пружају услуге особама са инвалидитетом кроз годишње субвенције. Организације које се баве добровољним социјалним активностима и кооперативе добијају посебна годишња наменска средства за програме намењене особама са инвалидитетом.
 Становање за посебно рањиве друштвене групе уређено је Краљевским декретом бр. 2006/2008.
 Услуге социјалне заштите преплећу се са услугама здравствене заштите из Националног здравственог система за лица којима је потребна нега. Ове услуге пружају се на нивоу аутономних покрајина.

У Шведској Закон о социјалним сервисима пружање услуга социјалне заштите преноси у надлежност локалних самоуправа. 
Посебним Законом о сервисима и услугама за особе са функционалним ограничењима особе са инвалидитетом имају право на директна плаћања. Особе користе ова средства за ангажовање персоналних асистената а корисници ове услуге могу формирати и социјалну кооперативу ради вођења сервиса персоналне асистенције.

5. Решења у земљама некадашње Југославије
У Босни и Херцеговини социјална заштита је у надлежности ентитета и кантона. У Федерацији Б и Х општи федерални Закон о основама социјалне заштите, заштите цивилних жртава рата и заштите породице са дјецом предвиђа право особа са инвалидитетом на личну инвалиднину, додатак за његу и помоћ другог лица, ортопедски додатак...
 Кантони у Федерацији Б и Х даље уређују ову материју на разноврстан начин.
 
Закон о социјалној заштити Републике Српске предвиђа право особа са инвалидитетом на додатак за његу и помоћ другог лица, помоћ и његу у кући и дневно збрињавање.
 Локалне самоуправе такође могу организовати сервис персоналне асистенције и становање уз подршку. 
 Установу социјалне заштите може основати Влада Републике Српске, јединица локалне самоуправе, правно и физичко лице у складу са законом који уређује систем јавних служби (чл. 80, ст. 2).
 . Установе социјалне заштите које се оснивају у складу са Законом о социјалној заштити Републике Српске су: а) завод за социјалну заштиту, б) центар за социјални рад, в) установа социјалне заштите за смјештај, г) установа социјалне заштите за дневно збрињавање и услуге, д) центар за помоћ и његу у кући, ђ) геронтолошки центар, е) центар за социјалну рехабилитацију лица са инвалидитетом, ж) центар за васпитање дјеце и омладине, з) центар за дјецу и омладину са сметњама у развоју, и) прихватилиште и ј) савјетовалиште (чл. 81).Закон даље уређује поступак оснивања и регистрације ових установа. Самостално обављање послова социјалне заштите као професионалне дјелатности обухвата послове савјетовалишта и специјалистичких социјалних услуга. (чл. 123.). Послове из члана 123. овог закона може обављати лице које се сматра стручним радником, ако: а) има одговарајућу стручну спрему, б) има пословну способност, в) има здравствену способност за обављање дјелатности, г) није у радном односу и д) располаже одговарајућим простором и опремом. 
Истраживање показује одређене позитивне трендове у области социјалне заштите у Републици Српској, пре свега развијање партнерства између локалних самоуправа и организација особа са инвалидитетом у пружању услуга дневног збрињавања (дневног боравка) и укљученост особа са инвалидитетом и њихових организација у доношењу и спровођењу политика и прописа у овој области.
 
У Македонији Закон о социјалној заштити предвиђа могућност пружања услуга асистенције појединцу, породици, кућне неге, привременог смештаја, самосталног живота уз подршку, дневног боравка...

У Црној Гори Закон о социјалној и дјечјој заштити прописује да се социјална и дечја заштита између осталог заснива на плурализму услуга и пружалаца услуга: Услуге пружају организације цивилног друштва и друга правна и физичка лица која испуњавају законом прописане услове (чл. 7). Установа социјалне и дечје заштите може се, сходно закону, основати као јавна или као приватна (чл. 13). Поред установа дечје и социјалне заштите, поједине услуге дечје и социјалне заштите у Црној Гори у складу са законом могу пружати и организације, предузетници, привредна друштва и физичка лица (чл. 119). Закон прописује услове за издавање лиценце за обављање делатности пружања услуга социјалне заштите (чл. 130-133), као и услове за акредитацију програма обуке, односно програма пружања услуге социјалне заштите (чл. 140- 142.).  

У Црној Гори особе са инвалидитетом између осталог имају право на личне инвалиднине и додатак за његу и помоћ. 
 Закон такође предвиђа и услуге подршке за живот у заједници, саветодавно- терапијске и социјално- едукативне услуге и услуге смештаја за децу и одрасле са инвалидитетом.
 Дневни центри за децу са тешкоћама у развоју су јавне установе које формирају општине.

У Хрватској сходно Закону социјалној скрби делатност социјалне заштите могу обављати установе социјалне заштите, удружења, верске заједнице, привредници, физичка лица као професионалну делатност те удомитељске породице (чл. 123). Дом социјалне скрби (заштите) као јавну установу која пружа услуге социјалне заштите могу основати држава, локалне и регионалне самоуправе, удружења грађана, верске заједнице, трговачка друштва те друга домаћа и страна правна и физичка лица, у складу са законом (чл. 145-146). Центар за пружање услуга у локалној заједници је јавна установа за пружање ванинституционалне подршке, психосоцијалне подршке, боравка, помоћи у кући, едукацијске интеграције и организованог становања а изузетно и услуге смештаја. Поред државе, ове центре могу основати и локалне и регионалне самоуправе, удружења грађана, верске заједнице, трговачка друштва те друга домаћа и страна правна и физичка лица, у складу са законом (чл. 164).  Центар за помоћ у кући заштите могу основати држава, локалне и регионалне самоуправе, удружења грађана, верске заједнице, трговачка друштва те друга домаћа и страна правна и физичка лица, у складу са законом  (чл. 165).  Изменама Закона о социјалној скрби прописано да удружења грађана, верске заједнице, трговачка друштва те друга домаћа и страна правна и физичка лица која пружају услуге социјалне заштите а регистрована су и за обављање других послова те услуге социјалне заштите морају пружати у посебним организационим јединицама (измењени чл. 169). Физичка лица која испуњвају законом прописане услове могу као професионалну делатност пружати услуге смештаја, саветовања и помоћи у кући (чл. 172). Породични дом је услуга смештаја или боравка за 5 до 20 одраслих особа или четворо до десеторо деце коју пружа породица у којој су смештени или бораве (чл. 175), Закон прописује услове које пружаоц услуге мора да испуњава. Услуге помоћи у кући може пружати и физичко лице са одговарајућом стручном спремом, у складу са законом (чл. 182).
Од 2006. године надлежно министарство финансира пружање услуге персоналне асистенције преко пројеката на годишњем нивоу. Пружаоци ове услуге за више стотина корисника су удружења особа са инвалидитетом.
 На овај начин држава је у пракси признала посебан значај организација особа са инвалидитетом у пружању услуга социјалне заштите. Ово решење из праксе требало би да добије додатну законску  форму кроз посебан закон о персоналној асистенцији. За старе особе пружа се улуга његе у кући.
 Закон о социјалној скрби прописује стандарде за услуге социјалне заштите.
 Закон такође предвиђа да особе са инвалидитетом које испуњавају законске критеријуме имају право на личну инвалиднину, додатак за помоћ и његу, помоћ и његу у кући.
 

У Словенији је Законом о социјалној асистенцији особама са инвалидитетом гарантовано право на помоћ у кући и на асистента у домаћинству. Асистент у домаћинству је члан породице или неко ко стално живи са особом са инвалидитетом и асистира јој у обављању свакодневних животних активности.
 Ова материја биће додатно уређена посебним законом о персоналној асистенцији. У Словенији организације особа са инвалидитетом управљају посебним социјалним фондом од лутријских средстава сходно Закону о инвалидским организацијама.
6. Препоруке

Неопходно је створити одговарајући правни оквир како би услуге социјалне заштите биле у функцији остваривања права корисника услуге на самостални живот и пуну укљученост у локалну заједницу. Пружаоци услуга морају у потпуности да поштују индивидуалну аутономију корисника сервиса социјалне заштите, без обзира на то да ли је реч о органу јавне власти, приватном лицу и установи или организацији цивилног друштва. Организације особа са инвалидитетом у пракси често пружају најквалитетније услуге својим члановима. Уз гарантовање поштовања начела корисничке контроле, ове и друге организације цивилног друштва обезбеђују пружање услуга које највише одговарају потребама корисника услуга социјалне заштите у локалној заједници. Због тога држава и локалне самоуправе морају олакшати и подстицати рад организација цивилног друштва- пружалаца услуга социјалне заштите кроз одговарајуће субвенције и редовно финансирање.

Иако се у многим европским земљама локалне самоуправе баве пружањем услуга социјалне заштите, пракса је показала да потенцијални корисници дуго чекају на остваривање својих законских права а долази и до неједнаког остварења поменутих права. Због тога би централна држава требало да осигура пуно поштовање стандарда квалитета усуга и фондове из којих би локалним самоуправама помагала да остваре своје законске обавезе (као на пример у Италији). Организације особа са инвалидитетом морају бити укључене у контролу трошења ових средстава (као на пример у Словенији) и пружање подршке корисницима услуга социјалне заштите (као у Норвешкој, Шведској или Данској). Ове организације могу и саме аплицирати за средства за финансирање пружања социјалних сервиса (као на пример у Шведској, Шпанији, Аустрији, Чешкој, Словачкој, Хрватској, Б и Х, Црној Гори, Македонији, Турској, балтичким земљама, на Кипру и Малти). Плурализам услуга и пружалаца услуга социјалне заштите једно је од темељних начела на којима систем социјалне заштите мора почивати. Сви прописи морају бити у функцији ове идеје и стварати подстицајан правни оквир који ће гарантовати равноправност пружалаца услуга и осигурати висок стандард квалитета услуга и заштиту корисника социјалних сервиса. 

Фондови Европске уније важан су извор за развој и финансирање услуга социјалне заштите које ће у потпуности бити у складу са одредбама члана 19 Конвенције о правима особа са инвалидитетом. Ослобађање од пореза и било каквих других намета организација цивилног друштва које пружају услуге социјалне заштите и трансфера намењених плаћању услуга социјалне заштите попут персоналне асистенције представља добар модел у Аустрији. Формирање кооператива корисника услуга социјалне заштите у Шведској и социјално предузетништво у Шпанији, Немачкој, Чешкој Републици, Естонији, на Малти такође су добри модели које би требало преузети. Коначно, у већини европских земаља особе са инвалидитетом паралелно примају социјална давања усмерена на смањење додатних трошкова инвалидности и имају право на услуге социјалне заштите које би требало да им омогуће самосталан живот и потпуну укљученост у локалну заједницу.

За Националну организацију особа са инвалидитетом Србије НООИС, др Дамјан Татић

Резиме:

Предмет ове упоредно- правне анализе је положај организација цивилног друштва у пружању услуга социјалне заштите и услуге у локалним заједницама које би особама са инвалидитетом требало да омогуће самостални живот и укљученост у заједницу. Коришћењем иницијалних извештаја о спровођењу Конвенције о правима особа са инвалидитетом које су стране уговорнице подносиле Комитету УН за права особа са инвалидитетом дошло се до сазнања о томе какве мере се примењују у пракси ради обезбеђивања квалитетних услуга социјалне заштите у различитим европским државама. 

Неопходно је створити одговарајући правни оквир како би услуге социјалне заштите биле у функцији остваривања права корисника тих услуга на самостални живот и пуну укљученост у локалну заједницу. Пружаоци услуга морају у потпуности да поштују индивидуалну аутономију корисника сервиса социјалне заштите, без обзира на то да ли је реч о органу јавне власти, приватном лицу и установи или организацији цивилног друштва. Организације особа са инвалидитетом у пракси често пружају најквалитетније услуге својим члановима. Уз гарантовање поштовања начела корисничке контроле, ове организације обезбеђују пружање услуга које највише одговарају потребама особа са инвалидитетом у локалној заједници. Због тога држава и локалне самоуправе морају олакшати и подстицати рад ових организација кроз одговарајуће субвенције и редовно финансирање.

Иако се у многим европским земљама локалне самоуправе баве пружањем услуга социјалне заштите, пракса је показала да потенцијални корисници дуго чекају на остваривање својих законских права а долази и до неједнаког остварења поменутих права. Због тога би централна држава требало да осигура пуно поштовање стандарда квалитета усуга и фондове из којих би локалним самоуправама помагала да остваре своје законске обавезе. Организације особа са инвалидитетом морају бити укључене у контролу трошења ових средстава и пружање подршке корисницима услуга социјалне заштите за финансирање пружања социјалних сервиса. 

Фондови Европске уније важан су извор за развој и финансирање услуга социјалне заштите које ће у потпуности бити у складу са одредбама члана 19 Конвенције о правима особа са инвалидитетом. Ослобађање од пореза и било каквих других намета организација цивилног друштва које пружају услуге социјалне заштите и трансфера намењених плаћању услуга социјалне заштите, попут персоналне асистенције представља добар модел. Формирање кооператива корисника услуга социјалне заштите и социјално предузетништво такође су добри модели које би требало преузети. Коначно, у већини европских земаља особе са инвалидитетом паралелно примају социјална давања усмерена на смањење додатних трошкова инвалидности и имају право на услуге социјалне заштите које би требало да им омогуће самосталан живот и потпуну укљученост у локалну заједницу.

Плурализам услуга и пружалаца услуга социјалне заштите једно је од темељних начела на којима систем социјалне заштите мора почивати. Сви прописи морају бити у функцији ове идеје и стварати подстицајан правни оквир који ће гарантовати равноправност пружалаца услуга и осигурати висок стандард квалитета услуга и заштиту корисника социјалних сервиса. 

Кључне речи: Упоредно право- Конвенција о правима особа са инвалидитетом- услуге социјалне заштите- корисничка контрола- укљученост у локалну заједницу- сервиси подршке
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� Оп. Цит, с. 7.


� Иницијални извештај Мађарске о спровођењу Конвенције о правима особа са инвалидитетом CRPD/C/HUN/1, p.28 скинуто са веб странице Комитета УН за права особа са инвалидитетом и Канцеларије Високог комесара УН за људска права ОХЦХР  � HYPERLINK "http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD" ��http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD� 


� Оп. Цит. С. 63.


� Иницијални извештај Немачке о спровођењу Конвенције о правима особа са инвалидитетом CRPD/C/DEU/1, p. 30 скинуто са веб странице Комитета УН за права особа са инвалидитетом и Канцеларије Високог комесара УН за људска права ОХЦХР  � HYPERLINK "http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD" ��http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD� 


� Иницијални извештај Норвешке о спровођењу Конвенције о правима особа са инвалидитетом CRPD/C/NOR/1, p.35, скинуто са веб странице Комитета УН за права особа са инвалидитетом и Канцеларије Високог комесара УН за људска права ОХЦХР  � HYPERLINK "http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD" ��http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD� 


� Оп. Цит, с. 7.


� Иницијални извештај Пољске о спровођењу Конвенције о правима особа са инвалидитетом CRPD/C/POL/1, p. 29-30, скинуто са веб странице Комитета УН за права особа са инвалидитетом и Канцеларије Високог комесара УН за људска права ОХЦХР  � HYPERLINK "http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD" ��http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD� 


� Иницијални извештај Словачке Републике о спровођењу Конвенције о правима особа са инвалидитетом CRPD/C/SVK/1, p.31. скинуто са веб странице Комитета УН за права особа са инвалидитетом и Канцеларије Високог комесара УН за људска права ОХЦХР  � HYPERLINK "http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD" ��http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD� 


� Оп. Цит, с. 75.


�  Иницијални извештај Турске о спровођењу Конвенције о правима особа са инвалидитетом CRPD/C/TUR/1, p.27, скинуто са веб странице Комитета УН за права особа са инвалидитетом и Канцеларије Високог комесара УН за људска права ОХЦХР  � HYPERLINK "http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD" ��http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD� 


� Оп. Цит, с. 28.


� Иницијални извештај Чешке Републике о спровођењу Конвенције о правима особа са инвалидитетом CRPD/C/CZE/1, p. 37-39. скинуто са веб странице Комитета УН за права особа са инвалидитетом и Канцеларије Високог комесара УН за људска права ОХЦХР  � HYPERLINK "http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD" ��http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD� 


� Иницијални извештај Шпаније о спровођењу Конвенције о правима особа са инвалидитетом CRPD/C/ESP/1, p. 19 скинуто са веб странице Комитета УН за права особа са инвалидитетом и Канцеларије Високог комесара УН за људска права ОХЦХР  � HYPERLINK "http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD" ��http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD� 


� Ибид.


� Оп. Цит. С. 39.


� Иницијални извештај Шведске о спровођењу Конвенције о правима особа са инвалидитетом CRPD/C/SWE/1, p; 28, скинуто са веб странице Комитета УН за права особа са инвалидитетом и Канцеларије Високог комесара УН за људска права ОХЦХР  � HYPERLINK "http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD" ��http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD�  


�Оп. Цит. С.  29 


� Извјештај о усклађености законодавног и институционалног оквира у Босни и Херцеговини, Србији и Црној Гори са са УН Конвенцијом правима лица/ особа са инвалидитетом препорукама за хармонизацију, стр. 70, Бањалука, 2014.


� Оп. Цит, стр. 71.


� Оп. Цит, стр.80.


� Оп. Цит, стр.81.


�  Закон о социјалној заштити („Службени гласник Републике Српске“, број: 37/12)


� Извјештај о усклађености законодавног и институционалног оквира у Босни и Херцеговини, Србији и Црној Гори са са УН Конвенцијом правима лица/ особа са инвалидитетом препорукама за хармонизацију, стр. .81., Бањалука, 2014.


� Иницијални извештај Македоније о спровођењу Конвенције о правима особа са инвалидитетом CROD/C/MKD/1, p. 21 скинуто са веб странице Комитета УН за права особа са инвалидитетом и Канцеларије Високог комесара УН за људска права ОХЦХР  � HYPERLINK "http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD" ��http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD� 


� Извјештај о усклађености законодавног и институционалног оквира у Босни и Херцеговини, Србији и Црној Гори са са УН Конвенцијом правима лица/ особа са инвалидитетом препорукама за хармонизацију, стр. 78, Бањалука, 2014.


� Оп. Цит, стр.80.


� Оп. Цит, стр.85.


� Иницијални извештај Хрватске о спровођењу Конвенције о правима особа са инвалидитетом CRPD/C/HRV/1, p. 26. скинуто са веб странице Комитета УН за права особа са инвалидитетом и Канцеларије Високог комесара УН за људска права ОХЦХР  � HYPERLINK "http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD" ��http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD� 


� Ибид.


� Ибид.


� Оп. Цит, стр. 47-48


� Иницијални извештај Словеније о спровођењу Конвенције о правима особа са инвалидитетом CRPD/C/SVN/1, p. 28. скинуто са веб странице Комитета УН за права особа са инвалидитетом и Канцеларије Високог комесара УН за људска права ОХЦХР  � HYPERLINK "http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD" ��http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/SessionsList.aspx?Treaty=CRPD� 





